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WSS : Aidha pws gE Guomfludeo 8 sent aÀ Cai. 
Important: This question paper should be answered entirely in one language only. 


X Gog © gdaðco BERT eec. 
awar MiB ADL D. 
Answer all the questions. 
CaS oped BSED ७७0०2500०3 8००७ 6०७७ Bosa. 
Mmh Lu (लोला ALO 9 ing RLD Gp. 
Write your Index Number in the space provided in the answer sheet. 
CaS oged 5880 € RS coegi c (३8७९२3 Sob» 8868232. 
dois oeb BULL Bete Aas Sols err eB. 
Instructions are given on the back of the answer sheet. Follow those carefully. 
I 89 50 ७७& or Oz ६२8 (), 2), (3), (4), (5) oa 88६0962 BASE ७७१ ७७0०86 WEED ७७४ 
BERS emióoeom óc हळ oped ogon gaea coecó SOE ळ&ठळळ (X) eme coda. 
॥ Qu कक) 50 mmu Amisi gamie (I), (2), (3), (4), (5) rex sede ILL 
eflent mefleo Fua SPE! Wels: Auha snus Aabe, ABs gni 
BBB Bosses mri Beier flys ७ळ॥॥॥ ळी sireflco Ljeiremo. CX) AAs 
apab छा (Bab. 
In each of the questions to 50, pick one of the alternatives from (I), ©), (3). (4), (5) which 
is correct or most appropriate and mark your response on the answer sheet with a cross (x) 
in accordance with the instructions given in the back of the answer sheet. 


BOSE ७७४ 9698 oqgeom ७७४ BERS ७७०४०७. 
surm ७०9७0७! फीळा॥ Ahana Mus GusfiejGeuta. 
Choose the correct or most appropriaie answer. 


केवलं मूर्घजाक्षराः | 
(0 रषटणल ® सठणरह ठडषणर 
५) MRIH 5) ऋरसशण 


केवलम्‌ अघोषाक्षराः | 
® कचट्तपदा चटतरकप SEES EE 
(4) बपषसशह Fa 


नामिन्‌ स्वराः केवलमू। 
(0) इ उपे.औ आ इईउ.ऐऔ अइउण्‌ ओं 
© ziga उऊआओ औ अ 


गृहं एव इति। 
Q)  प्रकृतिसन्धिः। 'च्यञ्ञनसन्धिः। विसगांसन्तिः । 
अनुस्वारसन्धिः । स्वरसन्धिः | 


(qem 890 acsi / wmubsib Wis / Please turn over 
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5. यद्यत्‌ इत्यस्य विंसन्धिषद्म्‌। 
() यदि + अत्‌. (2 यदि "यत्‌ (3 "Ed 
(७ यत्‌+यत्‌ 5) "qd, 


" Reeve fec azia BOSE © da ०896६00 TRO SR ८७७० Tis 
गोलनेत्रोत्पलोमितानेनैमगेः |. ls slum BET QUES कक] AH amr gug 
E This phrase is disjoined correctly according to one pattern as 
(0) विलोल+नेत्र+उत्पल+शोमित+आनने++मृगेः 
वि+लोलमनेन्र+उत्पल+झोभित+आनने++मूगैः 
(3) विलोळ+नेत्रोत्पल+शोंभित+आनने++-मृगे More Past Papers at 


o  वि+लोेत्रोत्पल+ोमिताननैः+मृगः tamilguru.lk 


(5) बिलोल+ नेत्रोत्पल-- शोभितानने+ मृगैः 


हरि शाब्दस्य षष्ठी विभत्तयेकवचनम्‌ । 


(0 हरिणा। (2 हारिणौ । (3 हरेः। (७ Ai (5) Ru 


धनवतः इति । 

() प्रथमा-एकवचनम्‌, द्वितीया-चहुवचनम्‌। (2) -प्रथमा-द्वितीया-बहुक्रचनम्‌। 

(3 -पञ्चमी-षष्ठी-एकवचनम्‌। & द्वितीया-बहुवचनम्‌,, पञ्चमी-षष्ठी-एकवचनम्‌। 
(5) द्वितीया-बहुवचनम्‌., पञ्चमी-एकवचनम्‌। 


पुरुषलिन्ग-नर्पुसकलिङ्ग-नामपद्युगलम्‌। 
() wga D गुरु- राहु 
(५). तनु-तरू G) अणु-करेणु 


७७७ BROT MBS 29082) wo BSNS दू8889 FS Osos 

भ्रातु-लता bss &मा[]ळलीचळा aps Gabo ७05७००७850 (BBS हाळकळाक्ला) gemb Compo 
Quans (mish Sellers) 
Instrumental singular and locative dual forms of these nominal stems are 


(D भ्राता - लतंया भ्रात्रो$ - लतयोः (2) भ्रात्रा - लताया भर्नों: - लतयोः 
() भ्रात्रा -लतया WA- लतायोः (4) मत्रा - लतया भर्तुः - लतायोः 
65) भ्राता - लतयाः भर्तां - लतायोः 


केवलं ख्रीलिङ्ग नामपद युगलम्‌, 
(0 कपि-कृति o amu ७) ama o myig (5) रज्लु-अम्बु 


VTA- लोट्‌ कार परस्मेपद मध्यमपुरुष द्विवचनम्‌ i 
() WW (2) धाबतु। O wmaqi ५ mAr © TATI 


(ems 890 Gs» / wmm Lis / Please turn over 
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qs t इति 
() S£ परस्मेपद उत्तमपुरुष एकबंचनमू। (2) लिट्‌ आत्मनेपद्‌ मध्यमपुरुष एकवचनम्‌ । 
G) लङ्‌ आत्मनेपद उत्तमपुरुष एकबंचनंम्‌। ७ लोट्‌ आत्मनेपद उत्तमपुरुष एकवचनम्‌ | 


७) विधिलिङ्‌ आत्मनेपद उत्तमपुरुष एकवचनम्‌ | 


केंवळम्‌ अव्ययपदानि 

O) दृष्टवा - सायम्‌ - च = कुरु D कर्तव्य - सह - धिक्‌ - चु 
(3) सहसा - शीघम्‌ - वियत्‌ - तत्र & मृषा - दिवा - विना - सहसा 
C) मिथ्या - नक्तम्‌ - धावन्‌ - विरम 


amon zo HUONG acsi cou) EONS DE wien 
aAa Qrun Mama OUr 2B 
The method of forming the future tense Passive participle is 


O चातुऊ तत्र्य / य /अनीय (2) धातु + तव्य / अनीस (3) शब्दप्रकृति + य 
() शब्दप्रकृति + अनीय 5) धातु +य 


पूज धातोः गणः 
() भ्वादि गणः (2) जुहोत्यादि गणः (3) अदादि गणः d) चुरादि गणः (5) स्वादि गणः 
उपसर्गाः इति i 


(D 8885७०७ 9 5895) 9 excom oc OLDS. 
iurs eG ७ीफ़ाशाका। LUSLIBD 690) ADEE AFTOG. 
A word form that remains in the same way in all three genders. 
25086690 BE ७० दळ PIR oc OOS. 
QuiuiréQGernisele qpeirGexm UTS beg eis LTS BLOOUID 60 MBF AENG. 
A word form that is used as prefix or suffix in the nominal words. 
OOS ७७४ MOSS AES} ७०६ BONS BO FELIS eO mda ec Dbol. 
ammugi (करा) ७०७७०७ (कं (966णा60 BBB] deo rous aber Apes 
EBRD 690 exe»emé ऱिमानन्णा(छ॥0. 
A word form that is prefixed to a verb root or name and changes the original meaning of them sometimes. 
DONO AE ecü Qo qUOc BON ada oc Uoc. 
SOUS (pereo Gamba Augu qnie» THD e MPs AFOOT. 
A word form prefixed to a root of a verb and changes the meaning of same. 
G80, Berd wo OOS Sit» ७७० SONS 9: oc 8४७०8. 
ured (60ी8॥5), Cawn (elu), seit FLITE BBU QF ABE (गेभा6060(छ. 
A word form that does not change as per the gender, case or number. 


8. केवलं लोट्‌ लकारक्रियापदानिं। 
() नयेत - तुतुदुः - निन्ये - आदथुः (2 देहि - करवावह - कथयस्व - धावतु 
(3) अद्मि ¬ नयस्व ~ अनह्यः - तुतोद ( अदाव - नह्यांनि - तुदतः - निवाय 
(5) नयेत - नह्मेयम्‌ - तुद्‌ - आदत्‌ 
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9. FM SOO 8०६७०5७७०७ EIDE 8०९७75 OSs 
कृषीवलाः घान्यांन वपाल्त i [be MBBS GFT Gn MTU ores 
Passive from of this sentence is 


(D कृषीवलेन घाल्वानिं वपन्ति । (2) कृषीबलेः धान्याः उप्यन्ते । 
(3) कृषीवलेन धान्यानि उप्यते। ७) कृषीवलैः धान्यानि उप्यन्ते । 
(5) कृषीबलः धान्यं उप्यन्ते! 


SOD &929950०086 29४2४६०००७) 09598: OSes 


STRE: पाठाः पाठयन्ते | BS MHS (कप 606960 eirdeulipreti 
MS '" Active form of this sentence is 


() आचार्याः पाठं पाठयन्ति । (2 आचार्यैः पाठाः पाठ्यन्ति। 
(3) -आचार्येण पाठाः पाठचन्ते । (4) आंचार्येण पठान्‌ पाठयन्ति। 
(5) आचार्याः पाठान्‌ पाठयन्ति। 


प्रतिवृक्षम्‌। इत्यस्यं विश्रहवाक्यम्‌। 
D वृक्षं प्रति (2) वृक्षञ्च प्रति (3 वृक्षं वृक्षं प्रति (७ प्रति वृक्षम्‌ 6) वृक्षात्‌ प्रति 


स्तनोद्वर्तितचन्दनाम्यां मुक्तो भुजाभ्याम्‌। अत्र समासपदसंख्याः। 
a) ı Q 2 G) 3 


राजपुरुषाः। इति । 

(D अव्ययीमावसमासः। ©) बहुब्रीहिंसमासः | 
(3) समाहारछन्छसमासः। O कर्मधारयसमासः । 
5) तत्पुरुषसमासः । 


प A " ow mde 6६66 yaso FO} Osos} 
सव्य — ud = नागरिक बाएं अर्का फङनीळा eedem (fien 
suffixes (pratyaya) of these secondary derivatives (taddhita) can be separated as 


(0 सुख+य - देवमय - नगरःइक O सौख +य - दैव+अ - नगर+इंक 
O सोख+अय - देवूय = नंगर्‌+इक O सुखं+य - देव +अ - नगर इक 
5) quu - RHA - Wem 


ख्निग्धेष्वासज्यं कर्म यहुष्करं स्यायो वा विज्ञाता सत्कृतानों गुणानाम्‌ । 
क्रीतं सामर्थ्यं यस्य तस्य क्रमेण दैवप्रामाण्याश्रश्यते वर्धते वा ॥ अस्य शोकस्य तद्वितपदानि i 


() आसज्यं-गुणानां-सामर्थ्य ©) दैव-प्रामाण्यात-साम्थ्यं 
3) सत्कृतानां-शुणानां-आसज्यं (4) आसज्यं -देवप्रामाण्यात्‌-सामश्यं 
(5) सामर्थ्य-गुणानां-कर्म 


(Rem 898 88०9७ / plist uyw / Please turn over 


AL/20I7/75-STE-I -5- ॥934 


26. ०२% oc8c 8870६ gbaa sessi 
EJ ^ C + Le विः गलित cx " " " " 
गात्र 'सङ्काचर्त गातावंगालता भ्रा च दुन्तावाळः। ५७७0 Gerben fer sf SHB 
The correct meaning of this phrase is 
) om MBE कळ. 09: c BEB. co द NAB. 
oL aphasia. फ़ष्छा ujb BeOS. Lebar SEBEL]. 
The body is shrunken. Even walk is stumbling. A tooth also fell. 
(2 856 ७8888, ७89 6८80968. दळ 807७०8. 
2. 60 BOHN. me» smpi. Leo ळीत. 
The body trembles. Walks stumbling. Tooth falls. 
(3) BIS द MBE qua. ७७% c BEB. «3 « 889 दळ. 
9 wib ahdu. PLu SMB. BEED MBEN. 
The body too is shrunken. Walks stumbling. Teeth too have fallen. 
oD BS c. ७89 89७8 OG. ६&& EO quo. 
9 L 60 aamuru. [BEL uona. LOA Maps Bl. 
The body is strong. Walking is weak. A tooth has fallen. 
BIS momma 8. DON SONS Bo. दळ wig Ss. 
9$ Leo PBEHBAML SB. me». Caru MULLS. Leo MBM. 
'The body is shrunken. Walking changed. Tooth feli. 


w $ EE ५ coz» BEACIE 8870६ THOS 82७४४ 
मा भर्षाः। उत्सरत । गातः-न प्रतिहता ॥ agp Orria Arnie ies sfuires क0कंफ़ाळाछ! 
The correct meaning of these words/phrases are 
(d) 8 omza, ७७७ Eco HRB, DOD ७२०००९७६७० qu o. 
ium ms, ws (Gere(pib, Lusi BBs TE). 
Don’t be afraid, must resign, should not be stopped the journey. 
(2) Bs azia óc TBS ७8%, eO: ७२००२०६७७०) CÈ. 
ULL Gamb, MaG, umb AALOE. 
Don’t be afraid, move to a side, journey was not destroyed. 
(3) 85 50 egg ND, PO BS ge 5, ७७% qewigG a. 
HUBS mss. Aws Cab, uuem 0७%शी७शी606णा काना |. 
Not proper to be afraid, must vacate, journey is not clear. 
Bogs OOS zum, (5699७ adaa, च॑8७०8० ७२००२७७७७०) FR. 
uuha Luss, (puis GFL, Gyuime»m SAEs dena. 
No purpose in becoming afraid, try, nature was not destroyed. 
Bs Osia, 69६6 e ७४)०६७52४४2), DONO DI madama 8९%, 
LULU, PwupAyb Giss, wha Go Ariu Cosi. 
Be afraid, do not even try, don’t obstruct the journey. 


cG5is3O BUNS 6८ eG) ces) 8०60 82७०) 
निशा SALSA cmm Orbem IBD Qara Gelesen 
The option which shows only the synonyms of this word is 


(I)  नक्तम्‌-शार्वरी-ब्रह्मयाम (2) विभावरी-तरुपति-निशापति (3) निशिंत-चन्द्रमा-उषस्‌ 
(4) ` रात्रि-प्राङ्मुखी-बिभावरी (5) क्षपा-त्रिसामा-रजनि 

केवल उपसरगांः। 

() -आविष्‌-परि-तु (2) सु-नि-अन्तरा ७) परि-न-प्रति 
O उअन्तर्‌-अन्यंथा-अपि (5) वि-उप-अधि 


(ewes 829 88७9७ / DFR mys / Please turn over 
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30. 


मृत्यैम॑गधराजस्य स्नग्धैः कन्यानुगामिभि p| ०७७ deciso wens} Osos} 
Abar FCT BDO] 
घृषठुमुत्सारयते सर्वेस्तपोबनगतो जनः || This stanza is occupied in 
0) स्वप्नवासवदत्तायाम । (2) हिंतोपदेशे। (3) पञ्चते । 


(4) प्रतिज्ञायोगन्धरायणे l (5) सौन्दरनन्दे l 


भरतस्य भायां। 
() सीता। ® माण्डवी। (® ऊर्मिछा। (2 श्रुतकीति। 6) सुमित्रा । 


quem: इति) 

0) चरकसंहिता-सुश्रुतसंहिता-मेलसंहिता। (2) अष्टाइह्द्यसंहिता-चरकसंहिता-हारीतसंहिता । 
(3) काश्यपसंहिता- सुश्रुतसंहिता-चरकसंहिता (4) माघव॑निदान-शा्ञघरसंहिता-भाव्रप्रकाश । 
5) चरकंसंहिता-सुश्रुतसंहिता-अष्टाड्रहृद्यसंहिता | 


२०००६७४ ७00 c कळ० 5०89५०७ BEND eol 
BABS UNH (Bep ule ७ e»nfgulTL eokbg5 Stim UT AMDB 
The dialogue between Naciketas and Yama was based on 
(I) 80-39 ०78७७. 

S MSSD ॥७क७णाकं(७॥) 60 प्रीक्राक्षा Corg. 

the quarrel between father and son. 
(2) gabo ०002००8. 

TAJEA माळा AHD. 

the achievement of heaven. 
(3) gele:sed ७४ज/७८३९, 

Lipowa bs) BW. 

power of Brahma. 


६७799 ७७७४ 8६७ कळ०88. 
Quel OFF BUELL AMDT. More Past Papers at 


the wish to obtain divine pleasures. ta m | | g uru. | k 


OSS Gy S8. 
Drega iüeWewjgTew AT EODD. 
the life beyond death. 


७७० MSS 588 Bos) Do 


warah LENSES हळणेळणीकळ)क 
The number of ‘parvas’ in Maha Bharata is 
I) I8 (2) 20 (3) 22 (4) 25 


80%%७८5०७२५८)०००४७ २5०09509०8 qom ७०७७०७ SNS c? 


Ahum mm sepsis .ymebraleerileir 'ाळगळणीळलक ॥॥७? 
What is the number of acts in the Pratijfiayaugandharayana ? 
(I) 8 (2) 20 (3) 22 (4) 25 


: Tat ६.45 €x ०६७७८४ ६६2०७) meg 
गद्यं कवीनां निकषं वदन्ति (ॐ ७॥॥॥ a 


This was mentioned by 


() "Hm ©) aadi wmzl (4) विश्वनाथ | 


(es BOO esi» / ILS unis / Please turn over 


AL/2047/75-STE-I x 


37. 


38. 


39. 


40. 


4i. 


42. 


&orsitsedaecd tQ» 20/44 IO) ६6०6098308 
en GasruG d lsoreirer Leser aenmerileir/Gysni. sssssehs saddles 
The numbers of main stories/sub stories in the Hitopadesa are 


() 04/35 Q) 04/36 (3) 04/38 (4) 04/39 (5) 06/40 
प्रियदर्शिका इति । 
Q) नाटके (2) नाटिका । (3) प्रकरणं। ( -प्रहसन। (5) RHI 


७४८०७७४ BBS} SOM ada cc gaa sies! 
uja&qmenmlutlems» ays Bed 
The work of Bhartrhari is 


D AAE | ©) -नीतिंशतक'। 3) मयूरशतक | 
(4) भक्तिशलक। (5) प्रत्यशतक। 


०98७०९७ ४909 qugeósi SOD 50909 Im ecmub sies) FOND c? 
@Bgmoruends smu siti ufleo Fp BD [Bests LBi ॥॥%)७॥ ? 
What are the two dramatic compositions based on the Ramayana? 


(D अँबिमारक-कणभार (2) कर्णभार-प्रतिमानाटक 
(3) प्रतिमांनाटक-अभिषेकनॉटंक (4) उऊरूभङ्ग-अविमारक्र 
(5) 'रूवम्नबासवदत्ता-प्रतिज्ञायोगन्धरायण 


T | ad C. diia : ०२४७२०७ HID Ones 
. लोकस्य कामने हिः तृप्तिरास्ति। erimus ७७० 
The meaning of this is 
(0) ७०(३४976655556 m ROSS oca MD. 
2 wsadi amo HHH eres gb &9606)60. 
No result from lustful happiness to the people in the world. 
(2) ७९३४७०० maa ndocosieos) HBOS quon © wu. 
e mald sTLpSss Fee AmO s eremo. 
There is no limit of lustful persons in the world. 
(3) ecX»ed z9»e05ewos) en) 9:5 qulog 9 s. 
9 wado damp yarad cres wpro Abm. 
There is no pleasure from the lustful feelings in the world. 
(4) maaa ४999 86602१७७०४ BBS qued © ma. 
anysee कराए Qum furs Auie हाझाळीफू D ghuU. 
There is no satisfaction from the lustful objects to the lustful persons. 
(5) ७९४०७०७२४७ MONROE e) 558७७) 9 c. 
®» HES amo saison NGL ॥608%0॥6 06060. 
The people in the world do not receive any satisfaction from lustful pleasure. 


OH sews Dos 


मया च तत्र गन्तव्यमेष घर्म; सनातनः! Gi Obana 
This is included in 
(0 सावित्र्युपाख्याने | (2 रामायणे। G) नलोपाख्याने । 
७) सौन्दरनन्दे । (5) कुमारसम्भवें। 


(gene 898 ashes / wgiibeip Libs / Please turn over 
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43. ७७७८४ 58% Ede 


अयं लोकः परः न-अस्ति इति मानी पुनः पुनः में वशम्‌ आपद्यते । क 
This was told 
() Bg BBs} 8०६७६86 c. (2) ०७७ 882 MOO c. 
6) छ2की]6॥6एीक्षा 60 PAESED. ५॥०6गा6ं) BACH HTD. 
by Vajasravas to Naciketa. by Yama to Naciketas. 
(3) aozas 8823) 0909 c. (4) c BB CGD c. 
BAGS merólesmeb ४॥०७छ)फंक्रा Gb. LDA 9 Somn. 
by Naciketas to Yama by Yama to Uddalaka. 


(5) cgaca BBs ७88 c. 
9 dsmsomeemeo ४॥०0७)ंफ्ा 8). 
by Uddalaka to Yama. 


4. स्मितेन भावेन च लजया भिया परांमुखेरर्घेकराक्षवीक्षणेः | 
७०७७ docio sed quies! 08809 868 cc Bae? 
bs ei Geor] Leud Abau apimi CBHI) ७6॥॥॥॥60706 . Qarisi crexrenflbees umm? 
How many instrumental cases (triztya vibhakti) are there in this phrase? 
(D 4 (2) 5 (3) 6 (A) 7 (5) 8 


Oe 29०८0०6) 86823, eG Seeger, ७७६) Bosses c» ७8869७८ soaa BOOMS Osos} 
PG Quais, Lisiensnese ene, BIB! Upset yuh sobs Aor AAT 
The correct Sanskrit translations of, by one lady, five children and hundred fruits are 


(0) एकया कान्तया । पञ्च बालकाः। शतं फलानि। 


(2) एकाया कान्ताया। पञ्च बालकाः | शतं फलानि । 


(3) एकया कान्तया। पञ्च बालकाः | रातानि फलानि। 
(4) एकायाः कान्तायाः। पञ्च बालकाः। शतानि फलानि । 


(5) एकेन कान्तेन। पञ्च बालकाः। शते फलानि | 


2099 8०७७७८७ 23870६ 8 ७ळ०द० qu8 SES Des} 
Qu छी8क_७णफ%क्कक fura) wuh ia uA 
The line in which adjectives are correctly used is 


(0 शकादशाः कुमारिकाः | एकादशानां बालिकानाम्‌ | एकाददसु गृहेषु । 


© एकः बालकः। द्वौ मातंरो । एके नगरे। 


O द्वौ गजो । दवाभ्यां कृतीम्याम्‌। वयोः सरसि । 


O ज्रयो मृगाः। तिस्रः कान्ता। त्रीणि पुष्पाणि । 


७5) अष्ट मुनयः। नव बालिकाः। सप्त फलानि । 


SONGS ६०07590 8508623 8868 ७5७89) ६80 ७०७७8 eO wis 5959) CRS 86७७892 896 fScmo 
७९३8 द? 

Geass STS fla guild amg STH Hg] STH OLS MAGI BB! sb 
wais [॥ीळाळा](छ७ ? 

In the Meghadiita, after how many months of separation does the grieved lover send a message to his lover? 

() 2 (2) 3 (3) 5 (4) 6 5) 8 
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48. 5 i जनिरिदानीमियं m l ७७8 BOSE HTD Oslo 
हरिरभिमानी रजानारदानामियमापः याति विरामम्‌ I ASA AUTA SHH 
The correct meaning of this is 
(0) Sge १85} ७88, do « क्षर्ण ७७७ o8. 
ala aobu, Arb Auu sharo. 
Visnu becomes dignified, night too is decaying now. 
(2) SFOS TRONS quo, ७७ 59858 qs3 ७७8 c8. 
mejen Sod 2 ना लाझा, Gib» Arb BU] sflibaiGasbgpib. 
I$vara has dignity, this night too is decaying now. 
(3) ७8 ७० poB 299 ६ ७७ SBS qai ७७& 08. 
amf, smior? Fg Auuou Gybs Ar Queus ७6७७0००0७9. 
This night known as ‘hari’ and 'abhimani' decays now. 
Ode १७७२ quies ७७8, ७७ 3080४ qai ७७8 cO. 
alaaa shored 2 UAT, Gybs Myb Gum selbe Gseogorb. 
Visnu has the dignity, this night too decays now. 
Bdegged TBM ७७ HBS «ss ७७६ cG. 
efleggspiefler oam (bs Bye Queu xb Ge cogpub. 
This night is decaying now by the dignity of Visnu. 


49. ०3०७ Soda BOSE 9 omg HB edga Osos 


Guus AGa enb कीपशकरा। Lire iecur Gir euluimee 
The line in which adjectives are correctly used is 


0) श्वेता लता - रमणीय पुष्पे - सुन्दर सागरे। | 
D सा भ्राता = ते पितरी - तेन हस्तेन | 


0) द्वौ बालकों = रम्याँ रात्रौ - पतितानि कुसुमानि। 


(4) तुङ्गे मन्दिरे - गम्भीर कूपे = कपिना कम्पितवृक्षाः i 


(5) मम पुस्तके - ते नाम - इमानि कुसुमानि | 


50. 8509660000 docio cgO0xeom quales 
murrer 60057 aeneae etel IL QB] 
The stanzas in Vyasakara are extracted from 


G0) ७56 SFI. (2) Bees BSS. 
&(5L. umm NANS. Aapa UNAS. 
Garuda Purdna. Visnu Purāņa. 
(3) SHB ISS. (4 &emjoedeec5. 
bale Loni SleoqpiboT lb. छा IG 55leXu br eb. 
Agni Purāņa. Hitopadesa. 
ees 6 siye co. 
Hers Arh AH STSD. 
Pañcatantra. 


॥94 
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AE 9 BOD quo lapai जळी0७७०॥०॥॥७०/ ug (All Rights Reserved] 


& gom BNE ocemOmoSggP & gom Swa ecenGnoSi eo Sma 6606060588 & ७०७) BMS ०९७७0608७0 
Bsns uias #ी60&ऋात१करा॥0.. MDE B A AES xj di LUI él Agnetem Hakeri PLEA PERDOS 
Department of Examinations, Sri Lanka Department oi Sri Lanka Department of Examinations, Sri Lanka 


& gm Ee)?» occ) omoSdGP & 8०) Baum eDepantin oecoOmoSe Q9 & go Beo RNR 
Qos ufos sensmdmento Beviisnes b L द फिक कणा 5 Pa hesb Bevis fes क्रीळळाककळणाी 


&iberommib II api Deliv 
Sanskrit II Three hours 

aCe —: ७७७ gda oga CNS BOSS 9 येळ MOBS ०8896 7०8 gm. 
apéeunb : Qiiar Poue ७७ Guomfludleo o (Gio efle». ayash CoG. 
Important: This question paper should be answered entirely in one language only. 


I emn FOSS On quo वा ळ II ७७०0068682) gda चळ ७४०७७२ gda ७७६७० BERT BES, 
LG Lecrunorex. LEA वी Bess Lod गा छ600फ9॥7 apip exlexrébeenemg, 099ग्री095फफ्रक, छ्या 
emere mg ee. pte. 

Part I is compulsory. Answer five questions selecting three questions from parts II and ME. 


I emoe / ug d I /PartI 


l. (को. 5७98 wos ०७४८०१७ ocs coo 8०७86 5868880290 IIS. (Cas l0 8) 
(e) iad seb 9 e»gpe»r i: asm Bf GuomiplGLiu iJ das. (I0 Lsiteflseir) 
(a) Translate the following Sanskrit prose passages into English. (I0 marks) 

I 


अलमतिविस्तरेण । अद्याहं वसन्तोत्सवे सबुमानमाहूय नानादिम्देशागतेन राज्ञः 
श्रीहरषदेवस्य पादपद्योपजीविना राजसमूहेनोक्तो यथा अस्मत्स्वामिना श्रीहषदेवेना- 
ूर्ववस्तुरचनालङकता र्लावली नाम नाटिका कृता। सा चास्माभिः शरोत्रपरम्पस्यां 
श्रुता न तु प्रयोगतो EET] तत्तस्यैव राज्ञः सकलजनहृदयाह्णादिनो बहुमानादस्मासु 
चानुग्रहचुद्धचां यंथांवत्प्रयोगेण त्वया नाटयितव्येतिं। तद्याबदिदानीं नेपथ्यरचना 
कृत्वा यथाभिलषितं संपादयामि i 
ii 

अहमानन्द एतरहि जीणो वृद्धोऽध्वगतों वयोऽनुपराप्तः। प्रवर्तते ममेदानीस- 
शीतमांयुः। यंथाँ ह्यांनन्द्‌ जीणंशकरो वेणुयुक्ततया याप्यते। एवमेव आनन्द 
समाधिसंभिन्नतया में कायो याप्यते। तस्मादिहानन्दात्मप्रधाना विहरत 
आंत्मशेरणां।। अनन्यशरणा इति। इत्थं भगवान्‌ शाक्यमुनिरायुष्मत आनन्दस्य 
आत्मनो जराधर्म्यं समादिदेश । देशनापर्यबसाने तत्रापिं बहनां देवमनुष्याणां 
धर्माभिसमयोऽभूत्‌॥ 
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(qa) 6868 BS Boma decko BBO 56888&290 mos». (ecas ]0 8) 
(C) Mia seb क$6ाकापकळ)लाफ BH GuomiflQuiu ii. (00 Ljsireiflaseir) 
(b) Translate the following Sanskrit Slokas into English. (IO marks) 


i 
चके चक्रेंडपि नो यः स्मररिपुर्विसृते पन्नगे वा नगे वा 


वाहे वा हेमजाळेस्स्तनवपुषि भयं वारणे वा रणे वा। 


कामं कामाङ्गनानां कृत न हृदयोन्मादने वादने बा 
बाळे वालेस्सगन्धे बपुषि परिंलसत्कन्धरे बाधरे वा ॥ 


a 
तारागणपवरभूषणमुद्वहन्ती मेघावरोधपरिमुक्तशशाहूबक्रा । 


ज्योत्ख्रादुकूळममळं रजनी दधाना वृद्धिं प्रयात्यनुदिन॑ प्रमदेव बाला ॥ 


2. (4) www ळदृळ ७०९४८७४ ogs wda Bme 2885200 adaa. (Gees I0 8) 
(a) iad siberb m 2 yp LBS BU GhomflGLiu rJ doas. (I0 ujireffseir) 
(a) Translate the following Sanskrit prose passage into English. (I0 marks) 


एकदा तेन राजपुत्रेण खातानुलिलेन कनकरलालङ्कारधारिणा प्रोक्तम्‌-चारुद्त्त अद्यारभ्य 
मासमेकं गोरीवृतं कर्तव्यम्‌। तदत्र प्रतिरात्रमेकां कुलीनां युवतीमानीय समपंय । सा मया 
यथोचितेन विधिना पूज़यितव्या । ततः स चारुदत्तस्तथाविधां नवयुवतीमानीय समर्पयति । 


पश्चात्प्रच्छन्नः सन्‌, किमयं करोतीति निरूपयतिं। स च तुज्ञबलस्तां युव॑तीमइपृशन्नेव 


दूराद्व्रालङ्कारगन्धचन्द्नेः सम्पूज्य रक्षकं दत्ता प्रस्थापयति। अथ वणिवपुत्रेण 


तहुष्ट्वोपजातविश्वासेन लोभाकृष्ट॑मनसा स्ववधूर्लावण्यवतरी समानीय समर्पिता। स च 


तुब्बबलस्तां हृदयप्रियां लावण्यवती विज्ञाय ससम्भ्रमुत्थाय निर्भरमालिङ्म्य निमीलिताक्षः 


qdé war सह विललास। तदालोक्य 'वणिकपुत्रश्चित्रलिखित इवेतिकतंन्यामूढः परं 


विषादमुपरातः॥ 


exor) BT ४9098 600७6 HISD. 6 x» CHINO NE Bc qm o. (eas 0 8) 

(e) FMD ESUE LIMBS. AH UBB Ari Cobu anuh 
GiB. 

(b) Complete the following story. There shouid be more than ten sentences. 


एकदा अहं मम पित्रा सार्घ नगरे प्रसिद्धाम्‌ आपणशालाम्‌ -अगच्छम्‌। आपणझालायां मम एकं मित्रज्ञ 


(0 Leitetseir) 
(I0 marks) 


La C. EE 
MSN ..:::::.:...:,.. vsu त क न UNE AMEN 20० न २३०० 
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3. 


(क) 
(a) 


(a) 


(qo) 
(=) 
(b) 


(9) 
(®) 
(c) 


(8) 
(ष) 
(d) 


(को 
(a) 
(a) 


(qo) 
(=) 
(b) 


(9) 
(&) 


(c) 


(8) 
(8) 
(9) 


(क) 
(a) 
(a) 


(qo) 
(स) 
(b) 


(9) 
(®) 
(c) 


II ७७००७ / कळी II /Part Ii 


8 08.८8 woman ७९४0 5829023 GGecemum m9 mois. 
evilensenus Gars mba sblas ineordifluiase»enti GLiutfipa. 
Name five Sanskrit authors of Sri Lanka. 


०989८०७ 8००७० BEAT emO BONS ०२32. 


f)gmruiewr srub UBF ASMAL AE. 
Write a short note on the Rdmdyana Kavya. 


९880029009 Crees 8886 BOSS Bozia. 
barsa rami LBL ONTO D. 
Write a detail note on the salient features of Mahā Kāvya. 


BD ८०९७२९) dockas BOSSES ७००९०. 
Liab Keans ubu Aaoi HH. 
Write a detail note on the following stanza. 


जरासमा नास्त्यमृजा प्रजानां cami समो नास्ति जगत्यनर्थः। 
मृत्योः समं नास्ति भयं पृथिव्यामेतत्रयं खल्ववशेन सेव्यम्‌ ॥ 


७५८७०७७ ६७७ ७० SOs mmEOGus 500 moni. 
pi 9 e»gme»i.é zreflummspenupb same yfifiuijassenugb Giu ifia. 
Name three prose works (gadya kavyas) and their authors. 


Se Se dociacas MHTRE Er» DUOMO ७७९६९ monk. 
Liab Kearah ape Aaa BS! Mess. 
Explain the nature’s trend depicted in the following stanza. 


वॅलिभिमुखमाक्रान्तं g शिरः - गात्राणि शिथिलायन्ते तृष्णेका तरुणायते i 


(eas 05 8) 
(05 LieteflseiT) 
(05 marks) 


(cas 05 8) 
(05 Leiretseir) 
(05 marks) 


(cas 05 8) 
(05 Leietlaeit) 
(05 marks) 


(eag 05 8) 
(05 Lsietleseir) 
(05 marks) 


(Cag 05 8) 
(05 uyshetseir) 
(05 marks) 


(eR 05 8) 
(05 LsireflseiT) 
(05 marks) 


BONS 2208 0taconiexw! 50989 zoe) २9७ ७५७००, SDd Os 809०0 989 aad m móshs(cme 05 8) 


bars smash LU Le» SDT GUNG, aO wb pidu gap 


UTES DET AUUE. 
Name the dramatic compositions of Kalidasa and mention the names of seven 
characters. 


ROBO PAUSES m mósim. 
ejr más HEAS Guia. 
Name Astánka Ayurveda. 


IH] ७७००७ / [छी IH /Part IH 


छ agoz acdc C568 Goss. 
ist Qurmpeerfl AGa ऐगेमा[%७)शा (HAAF) sp. 
Write the dwal forms of the following words. 


युष्मान्‌ - धेनूनाम्‌ - शुरो - धनवत्सु - मालया 


exor) agoz BOE ७७४७०७ eO53 ७६७०० Bazo. 
ties Qera ree Bsns! (Sut) aa pgs. 
Separate the suffixes (pratyaya) of the following words. 


रमणीय - दातव्य - गमन - पृष्ट्वा - विदेशीय 
eor» agoz BOT CONGO 905 ७५७०० Bada. 


east Arbe pean! (pee»ent! (9 Liam) MSS pg. 
Separate the prefixes (upasarga) of the following words. 


विकीर्ण - अवपीडन - निःश्वास - उन्माद - उपहार 


(05 Lsietlasei) 


(05 marks) 


(Cag 05 8) 
(05 Ljeirerleseir) 
(05 marks) 


(eas 05 8) 
(05 t jeirerilaseir) 
(05 marks) 


(eag 05 8) 
(05 Listetlseir) 
(05 marks) 


(eag 05 8) 
(05 ujeireiilaseir) 
(05 marks) 
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(6) ava agoz 8०00८63 ७066866006 ०६20 Rosie. (Cam 05 8) 
(m) MD mre @suisfienss AÁB eps. (05 []ालीळला) 
(d) Write the active voice forms of the following verbs. i (05 marks) 


अपच्यत - उप्यते - धायेन्ते.- पीयते - पूज्यतें 


gadan १०३9 I3 agoz ८००0862 (600 uda ७९७७, OES cuo Om e» 86569 vda eC 
amid Beso ७2७०७ Basio. (Cas 05 8) 
(90) elem l Do SUG sa Bye eben ewm eq efus 
sbs Arwe Amis मछीकळना॥॥0 Asha a Hahn मळी Mg agas. (05 tusireaseir) 
(a) Select two svara sandhis, one vyañjana sandhi and two visarga sandhis from the 
passages given in Question No. l and disjoin them. (05 marks) 


Boe demo ques! eso कळे PFHNOEO BENG eoo. (Cag 05 8) 
(m4) iad eb Gsomaó enm duume As elles (नाला छीक्षाकं mmc 
oust. (05 Leietlesei) 


(b) Answer the following questions based on the sloka given below. (05 marks) 
पाणिपीडनविधेरनन्तरं शैलराजडुहितुह॑रं प्रति। 


भावसाध्वसपरिग्रहादभूत्कामदोहदमनोहरं qu: it 


(i) ४9०90 BERT q& क७०8& दर Bed ४०७० c? 
SID UBM BBD AVF UTES err ? 
In whom the immense lustful desire sprang out? 


(i) BOOS du BNO eces कर 88200 ८४७८७ c? 
‘ouma ase’ alos (छी ककत (xg, LUKUS G माळे WT] ? 
What is the word used here to mean the king Himalaya? 


(ii) ७७४७०७८७०८ 8:9 ६७098 CEO, BS BSD ७४७०0 Bossi. 
Css (y iG (GM e» कळणा_॥फंछा, MBs मझी ifii SE. 
Extract the ghosadesa and disjoin it. 


OO demo cesi 955i ६४७२) gasiood c? 
Abs ऊ७6णाका० abs Breed BHO! ? 
In which book is this $loka mentioned? 


(v) BIND 6805 Basio. 


"पाणिषींडनविधेरनन्तरं" erein फळा SB TI. 
Write the meaning of this. 


gada qom» 6 (qo) 8 exces decided ec 8870९ Ð ७823 emo, 88 gOS Eas). (Cas 05 8) 
(@) ७0860 6 (Cay) Bester sos Qremmi afust ifle, Ossi sali apis. (05 Lsiefaei) 
Construe the stanza shown in question No. 6 (b). (05 marks) 


SOD gd: quf 8909950०७9 ७००६० gbogbe 8०६७950 Gus) 28४85००260 msi. 
(F) Meas Gsnbomnt ळा nurses sai eei ७ाकंळी॥॥) efi cups. (05 ustrefflcseir) 
(d) Make one meaningful sentence for each phrase, using the phrases given below. (05 marks) 


मा कथय --- | आयें cd ----। तावत्‌ भवतु --- । düHd --- | नं खलुं न खलुः --- । 


भै न 


